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LENTE STEEPRO
TOP GUN ÓPTICO AF ULTRA

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

MANTENCIÓN 

EMPAQUE

APLICACION

Lente de policarbonato, marco de nylon, con patillas regu-
lables de ajuste angular, cuenta con protección lateral para 
mayor cobertura del rostro.
Posee soporte frontal, para mejorar ajuste a la cara.
Este modelo esta especialmente adaptado para
ser utilizado con ANTEOJOS DE PRESCRIPCIÓN.
Tiene filtro 99,9% de protección UV.

•	 Lente: Policarbonato
•	 Marco y patillas: Nylon

• Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con 
paño suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, 
cloro, etc. 
• Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y 
asegúrese de que todas las partes están libres de suciedad 
antes de guardarlo. 
• Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista evi-
dencia o sospecha de daño. 
• El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden 
afectar la vida útil del anteojo. Por esto la inspección previa 
al uso es muy importante. 
• Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de 
seguridad procure mantenerlo alejado de fuentes de calor 
intensas y de humedad elevada.

•	 Bolsa individual/ Polybag.

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de Minería,Construcción, Forestales, 
Agricultura, Laboratorios,Deportes, Pintura, Decora-
ción, Aserraderos, Talleres Mecánicos, entre otros.

CLARO: 352451140141

GRIS: 352451140142

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

GARANTÍA
•	 Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica,Us-
ted puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente a contacto@steelprosafety.com El 
distribuidor no será responsable de ninguna lesión, agravio o 
menoscabo personal o patrimonial que derive del uso inco-
rrecto de este producto.

CARACTERÍSTICAS
•	 Anti -Impacto
•	 Anti-Empañante
•	 Anti-Rayadura
•	 Soporte Frontal
•	 Filtro 99,9% UV

CERTIFICACIONES
•	 ANSI Z87.1: 2010
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Descripción 

Los cubre anteojos Miami Over-G han sido diseñados para ser 
ligeros y cómodos, incorporan un moderno y elegante 
estilo envolvente y alta calidad para una mayor vida útil 
y mejor resistencia a las rayaduras.  

Protege tanto los ojos como los lentes de 
prescripción médica. La construcción envolvente 
de policarbonato resistente y duradero ofrece un 
alto nivel de protección ocular directa, mientras 
que las cubiertas laterales ajustadas entregan una 
protección adecuada en caso de proyecciones en 
las esquinas.  

Las lentes transparentes UV 385nm son resistentes a 
las rayaduras y bloquean el 99% de la radiación UV dañina, 
lo que permite su uso en exteriores. No hay distorsión óptica. Se 
adaptan cómoda y fácilmente a la mayoría de los lentes de prescripción médica. 

Las puntas delgadas eliminan la presión detrás de las orejas. Debido al diseño ajustado también 
se pueden usar como lentes de seguridad normales de gran tamaño. 

Diseñados para trabajar en diversas industrias como minería, forestal, construcción, química, 
trabajo dental. 

Para evitar las rayaduras, asegúrese de que ninguna parte de los lentes de prescripción estén en 
contacto directo con las lentes de los anteojos de seguridad. Cuando los use, deje siempre un 
espacio suficiente entre ambos pares de lentes. 

 

Características Técnicas  

• Anteojo de Seguridad certif icado para protección de impacto, filtro de rayos ultravioleta (UVA y 
UVB) y partículas de polvo. 

• Resistencia al impacto (45 m/s). 

• Las lentes y las patillas están hechas de policarbonato virtualmente irrompible 

• Alta calidad óptica. Clase 1. 

• Protección periférica. 

• Disponible en 3 opciones de tono, gris, i/o y claro. 

• Cobertura antiempañante. 
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Especificaciones Técnicas 

Especificaciones Medidas 

Espesor del lente 2.3 milímetros 

Tamaño del ocular 44.8 milímetros en vertical, 61.2 mm en diagonal 

Base del lente Curvatura 6 asegura una visión libre de distorsión, protección lateral a 
impacto. 

Peso 30 grms. 

Norma EN 166 - 2001 

 

 

Información para Ordenar 

Código Descripción 
2803241 Cubre anteojo Miami Over-G claro 

2803510 Cubre anteojo Miami Over-G gris 

2803504 Cubre anteojo Miami Over-G i/o 

 
Accesorios 
  

Código Descripción 
10022087 Pack de 100 toallas de limpieza de lentes pre humedecidas Sight Gard 

(Antiestáticas y Antiempañante) 

 

  

Componentes Material Características 

Lente 
Policarbonato de alto impacto, excede los 

requerimientos de impacto EN 166 - 2001 
Curvatura 6 

Pieza Nasal (Puente)  Policarbonato de alto impacto, excede los 
requerimientos de impacto EN 166 - 2001 

Cumplimiento de REACH 

Patas 
Policarbonato 

Tipo espátula con puntas 

blandas y duraderas 

Bisagras Policarbonato Barril de 4 niveles 
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LENTE 
aspen GRIS/GOLD

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

MANTENCIÓN 

EMPAQUE

USO

Los Anteojos ASPEN son fabricados en policarbonato oftál-
mico, material extremadamente liviano, fuerte y resistente a 
impactos. Incluye cobertura lateral de cuero para maximizar 
la cobertura y protección de los ojos frente al viento y las 
partículas que este pudiese traer. El ASPEN es el clásico 
modelo montañista . Pensado en aquellos que se exponen 
a las condiciones mas extremas en la alta montaña. Este 
material protege contra los rayos ultravioleta UV (UVA/UVB).

•	 Policarbonato 
•	 Nylon 
•	 Cuero

• Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con 
paño suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, 
cloro, etc. 
• Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y 
asegúrese de que todas las partes están libres de suciedad 
antes de guardarlo. 
• Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista evi-
dencia o sospecha de daño. 
• El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden 
afectar la vida útil del anteojo. Por esto la inspección previa 
al uso es muy importante. 
• Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de 
seguridad procure mantenerlo alejado de fuentes de calor 
intensas y de humedad elevada

•	 Bolsa individual/ Polybag.

•	 Para una correcta protección, coloque el anteojo en 
su rostro de manera que quede bien ajustado. Antes 
de utilizar sus anteojos, realice una minuciosa inspec-
ción, asegurándose que no haya suciedad adherida 
a los lentes y que ninguna parte de sus anteojos esté 
dañada.En caso de que este articulo incluya cordón 
de sujeción, asegúrese de usarlo de la forma correcta, 
anclándolo y ajustando correctamente en las patillas. 
Durante el transporte se recomienda llevarlo de manera 
que no se exponga a calor, humedad, golpes, exceso 
de polvo,etc.Este anteojo protege contra impacto.

GRIS AF G15: 352450140410

GOLD AF: 352450140411

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

ADVERTENCIA
•	 Tabla 1(Marcaje Unitario Lente)
•	 Leer las instrucciones previo a su utilización.
•	 El no seguir las instrucciones de uso y mantención puede 
resultar endaño personal, incluyendo ceguera.
•	 Este equipo de protección personal no garantiza protección 
ilimitada.

CARACTERÍSTICAS
•	 Anti rayas
•	 Anti Empaño
•	 UV 99,9%
•	 Anti Impacto
•	 Cobertura Lateral de Cuero

CERTIFICACIONES
•	 ANSI Z87.1: 2010



LENTE STEELPRO 
TOP GUN AF ULTRA

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

GARANTÍA

EMPAQUE

APLICACIONES

Lente de policarbonato, marco de nylon con patillas
regulables, ajuste angular para permitir un mejor
contacto al rostro . Tiene ltro 99,9% de protección UV y
cuenta con protección lateral para una mayor cobertura
del rostro.

•	 Lente: Policarbonato
•	 Marco: Nylon

Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica, Usted 
puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente al correo contacto@steelprosafety.
com. El distribuidor no será responsable de ninguna lesión, 
agravio o menoscabo personal o patrimonial que derive 
del uso incorrecto de este producto. Antes de utilizar el 
producto, asegúrese de que es apropiado para las labores 
pretendidas.

•	 Bolsa individual/ Polybag.

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de Minería, Construcción, Forestales, 
Agricultura, Laboratorios, Deportes, Pintura, Decora-
ción, Aserraderos, Ta- lleres Mecánicos, entre otros.

CLARO:352451650077

CLARO:352451650077
GRIS :352451650078

IN/OUT :352451650093
AMBAR :352451650098

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

LIMPIEZA 
•	  Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con paño 
suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, cloro, etc.
•	 Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y asegú-
re- se de que todas las partes están libres de suciedad antes 
de guardarlo.
•	 Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista eviden- 
cia o sospecha de daño.
•	 El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden afectar 
la vida útil del anteojo. Por esto la inspección previa al uso es 
muy importante.
•	 Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de 
seguri- dad procure mantenerlo alejado de fuentes de calor 
intensas y de humedad elevada.

CARACTERÍSTICAS
•	 Anti -Impacto
•	 Anti-Empañante
•	 Anti-Rayadura
•	 Filtro 99,9% UV

CERTIFICACIONES
•	 ANSI Z87.1: 2010.
•	 Registro ISP



LENTE STEELPRO 
DELTA BALISTICO 
DUAL AF

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

GARANTÍA

EMPAQUE
APLICACIONES

Lente de policarbonato con ventilación directa y espuma 
frontal para ajuste perfecto. Posee fitlro 99,9% de protec-
ción UV y es altamente resistente a impactos. Posee tra-
tamiento anti-empañante que reduce la obstrucción de la 
visibilidad en ambientes húmedos y expuestos a cambios 
bruscos de temperatura. Cuenta con tratamiento anti-ra-
yadura que prolonga la vida útil del policarbonato. Fácil 
cambio a modalidad antiparra por medio de su strap de 
rápida instalación.

•	 Lente: Policarbonato de alto impacto con tecnología 
balística 
•	 Marco: Nylon 
•	 Soportes y patillas : PVC Flexible

Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica, Usted 
puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente al correo contacto@steelprosafety.
com. El distribuidor no será responsable de ninguna lesión, 
agravio o menoscabo personal o patrimonial que derive 
del uso incorrecto de este producto. Antes de utilizar el 
producto, asegúrese de que es apropiado para las labores 
pretendidas.

•	 Caja individual

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de minería, construcción, forestales, 
agricultura, laboratorios, deportes, pintura,  aserrade-
ros, talleres mecánicos, entre otros.

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

LIMPIEZA 
•	 Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con paño 
suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, cloro, etc. 
Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y asegúre-
se de que todas las partes están libres de suciedad antes de 
guardarlo.

CARACTERÍSTICAS
•	 Tecnología Balística. 
•	 Dual (Strap de rápida instalación)
•	  Anti-Empañante 
•	 Anti-Rayadura Anti-Impacto
•	  Anti-Salpicadura 
•	 Filtro UV 99,9%

CERTIFICACIONES
•	 ANSI Z87.1: 2010. Registrado en ISP

CLARO: 352500490128
GRIS: 352500490129

IN-OUT: 352500490130



LENTE STEELPRO DELTA BALISTICO DUAL AF

USOS

FICHA TÉCNICA

•	 Para una correcta protección, coloque el anteojo en su 
rostro de manera que bien ajustado.
•	 Antes de utilizar sus anteojos, realice una minuciosa ins-
pección, asegurándose que no haya suciedad adheri- da a 
los lentes y que ninguna parte de sus anteojos este dañada.
•	 En caso de que este articulo incluya cordón de sujeción, 
asegúrese de usarlo de la forma correcta, anclando y ajus-
tando correctamente en las patillas.

WWW.STEELPROSAFETY.COM

ADVERTENCIAS
•	 Leer las instrucciones previo a su utilización.
•	 El no seguir las instrucciones puede resultar en daño 
personal, incluyendo ceguera.
•	 Este EPP no garantiza protección ilimitada.

[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

MANTENCIÓN
•	 Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista evidencia 
o sospecha de daño.
•	 El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden afectar 
la vida útil del anteojo.
•	 Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de seguri-
dad procure mantenerlos aislados de la fuente de calor intensas 
y de humedad elevada.
•	 Durante el transporte se recomienda llevarlo de manera que 
no se exponga a calor, humedad, golpes, exceso de polvo, etc.



LENTE STEELPRO 
SPY FLEX PLUS 

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

GARANTÍA

EMPAQUE

APLICACIONES

Modelo clásico, ultra liviano de policarbonato ahumado. Su 
diseño tiene patillas de goma hipoalergénica que evitan el 
deslizamiento y proporcionan un mayor descanso

•	 Lente: Policarbonato 
•	 Marco: Nylon 
•	 Patillas: PVC Hipoalergénico

Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica, Usted 
puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente al correo contacto@steelprosafety.
com. El distribuidor no será responsable de ninguna lesión, 
agravio o menoscabo personal o patrimonial que derive 
del uso incorrecto de este producto. Antes de utilizar el 
producto, asegúrese de que es apropiado para las labores 
pretendidas.

•	 Bolsa individual/ Polybag

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de Minería, Construcción, Forestales, 
Agricultura, Laboratorios, Deportes, Aserraderos, Talle-
res Mecánicos, entre otros.

CLARO: 352451590504 
GRIS: 352451590505

IN OUT: 352451590534

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

LIMPIEZA 
•	 Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con paño 
suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, cloro, etc. 
Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y asegúre-
se de que todas las partes están libres de suciedad antes de 
guardarlo.

CARACTERÍSTICAS
•	 Incluye foam desmontable. 
•	 Anti-Empañante. 
•	 Propiedad Anti-Rayaduras.
•	  Inserto de goma hipoalergénica en las patillas. 
•	 Filtro solar sin especificación para el infrarrojo, grado 
de protección 5-3,1, clase óptica 1, resistencia mecánica a 
impactos.

CERTIFICACIONES
•	 ANSI/ISEA Z87.1-2015



LENTE STEELPRO SPY FLEX PLUS 

USOS

FICHA TÉCNICA

•	 Para una correcta protección, coloque el anteojo en su 
rostro de manera que bien ajustado.
•	 Antes de utilizar sus anteojos, realice una minuciosa ins-
pección, asegurándose que no haya suciedad adheri- da a 
los lentes y que ninguna parte de sus anteojos este dañada.
•	 En caso de que este articulo incluya cordón de sujeción, 
asegúrese de usarlo de la forma correcta, anclando y ajus-
tando correctamente en las patillas.

WWW.STEELPROSAFETY.COM

ADVERTENCIAS
•	 Leer las instrucciones previo a su utilización.
•	 El no seguir las instrucciones puede resultar en daño 
personal, incluyendo ceguera.
•	 Este EPP no garantiza protección ilimitada.

[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

MANTENCIÓN
•	 Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista evidencia 
o sospecha de daño.
•	 El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden afectar 
la vida útil del anteojo.
•	 Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de seguri-
dad procure mantenerlos aislados de la fuente de calor intensas 
y de humedad elevada.
•	 Durante el transporte se recomienda llevarlo de manera que 
no se exponga a calor, humedad, golpes, exceso de polvo, etc.



Producto     PROTECTOR SOLAR SUNWORK® FPS 50+ SACHET 3g

Ean 13         7804625950008

Dun 14         17804625950005

Unidad de embalaje                                            500 unidades por caja de embalaje

Registro ISP            986C-1

Registro EPP                             R.F.I 1136                        

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO INDIVIDUAL

Envase                                         Sachet                         

Dimensiones (Alto)                         8 cm

Dimensiones (Ancho)                   6 cm
Dimensiones (Fondo)       0,3cm

Peso                        4g

Descripción del contenido

                                  

Gel de color blanco brillante, de rápida absorción, sin aroma.

Mantener fuera del alcance de los niños. Conservar el 
producto en un lugar fresco, seco y protegido de la luz, 
idealmente entre 5°C y 25°C.

Vida útil      36 meses

Condiciones de almacenamiento                 

Contaminabilidad       No

Inflamabilidad        No

FICHA TÉCNICA

Dimensiones (Alto)           16,5 cm
Dimensiones (Ancho)      20,8 cm
Dimensiones (Fondo)       18,8 cm
Peso                           2150 kg

Aqua, Ethylhexyl Methoxycinnamate, Octocrylene, Ethylhexyl Salicylate, C12-15 Alkyl Benzoate, Methylene Bis-Benzotriazolyl 
Tetramethylbutylphenol, Glycerin, Cocoglycerides, Isopropyl Palmitate, Oleyl Erucate, Camellia Sinensis Leaf Extract, Tocopheryl Acetate, 
Phenoxyethanol, Sodium Acrylates Copolymer, Xanthan Gum, Polysorbate 80, Decyl Glucoside, Paraf�num Liquidum, Disodium EDTA, 
Ethylhexylglycerin, PPG-1 Trideceth-6, Sorbitan Oleate, Potassium Sorbate, Propylene Glycol, Sodium Benzoate.

Antes de utilizar, la piel debe estar limpia y seca. Se debe aplicar generosamente (2mg/cm2) sobre las áreas fotoexpuestas, al menos 20 a 
30 minutos antes de la fotoexposición. Reaplicar cada 2-3 horas como referencia, ½ cucharadita de té para cubrir cara, orejas y cuello. Para 
una protección adecuada, junto con el fotoprotector se recomienda el uso de otros elementos de protección personal como: sombrero de 
ala ancha o gorro legionario, anteojos de sol, polera de manga larga y pantalón largo con protección UV.

SUNWORK® FPS 50+ es exclusivamente de uso externo y no debe aplicarse en mucosas. En caso de contacto con la piel herida y expuesta, 
lavar con abundante agua. En caso de ingesta accidental en menores de edad, enjuagar la boca con agua fría, no inducir vómito y trasladar 
al menor a un centro de atención médica, llevando el envase. En caso de emergencia en Chile, llamar al CITUC (centro de información 
toxicológica de la Universidad Católica de Chile) al fono (562) 2 653 3800. Atención las 24 horas del día, los 365 días del año.

COMPOSICIÓN

MODO DE USO

PRECAUCIONES DE USO

DATOS UNIDAD DE EMBALAJE



WWW.SUNWORK.CL

BENEFICIOS DEL PRODUCTO

• PROTECCIÓN UVB FPS 50 +: SUNWORK® GEL FPS 50+ tiene un factor de protección solar (FPS) de 50+, lo que implica que la piel 
protegida resiste estar al sol (sin presentar eritema), 50 veces más que la piel sin proteger.

• PROTECCIÓN UVA PA++++: SUNWORK® GEL FPS 50+ posee un índice de protección a la UVA de un PA++++ (PPD 16 o +). Esto quiere decir 
que la piel protegida con SUNWORK® GEL no sólo no se quema, sino que tampoco se broncea, otorgando una MUY ALTA PROTECCIÓN UVA.

• RSF 96%: SUNWORK® GEL FPS 50+ ayuda a proteger un 96% de la generación de radicales libres producto de la exposición a la 
radiación ultravioleta.

• CONTIENE ANTIOXIDANTES:  La fórmula de SUNWORK® GEL FPS 50+, está reforzada con VITAMINA E y TÉ VERDE ayudando a poten-
ciar su acción fotoprotectora.

• TEST DE PROTECCIÓN AL ADN: SUNWORK® GEL FPS 50+ ayuda a disminuir signi�cativamente la síntesis de CPD y 6-4 PP inducidos por 
la radiación ultravioleta y causantes del daño al ADN.

• TEST DE INMUNOSUPRESIÓN INDUCIDA POR RUV: SUNWORK® GEL FPS 50+, ayuda a disminuir signi�cativamente la inmunosupre-
sión inducida por la exposición a la radiación ultravioleta.

• FOTOESTABILIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ es fotoestable, lo que sus moléculas siguen protegiendo, aún luego de haber estado 
expuesto a altas dosis de sol.

• HIPOALERGENICIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ es hipoalergénico, lo que reduce signi�cativamente el riesgo de aparición de este tipo de eventos. 

• FOTOTOXICIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ no es fototóxico, lo que signi�ca que el producto no genera reacciones alérgicas en la piel, 
una vez que se expone al sol.

• RESISTENTE AL AGUA: SUNWORK ®GEL FPS 50+ mantiene sus propiedades fotoprotectoras, aún luego de entrar en contacto con el agua o sudor.

CERTIFICACIONES DEL PRODUCTO

• CONAC: La Corporación Nacional del Cáncer (CONAC) recomienda y certi�ca a SUNWORK® como una ayuda efectiva en la prevención 
del daño inducido por el sol en la piel, incluyendo eritema y la posibilidad de envejecimiento prematuro. Además contribuye a reducir el 
impacto de los rayos del sol que son potencialmente cancerígenos. 

• SELLO ACTIVE SKIN CANCER FOUNDATION (EE.UU): “ The Skin Cancer Foundation recomienda este producto como una ayuda efectiva 
en la prevención del daño inducido por el sol a la piel, incluyendo eritema y posibilidad de envejecimiento prematuro. Cuando se utiliza 
regularmente en la manera prescrita, este producto puede también ayudar a reducir el riesgo potencial de cáncer de piel, dada la sobre-
exposición a la radiación solar”.

• GEMATRÍA (Alemania): Gematría Labs certi�ca que SUNWORK® protege un 96% de la formación de radicales libres en la piel, causantes 
del envejecimiento prematuro y que pueden provocar cáncer de piel.

• EPP (ELEMENTO DE PROTECCIÓN PERSONAL): Registrado como elemento de protección personal (EPP) según resolución exenta 
N° 005045 y R.F.I N°1136.

• KOSMOSCIENCIE (Brasil) Se realizaron dos tests que avalan a SUNWORK® GEL FPS 50+ como un fotoprotector que ayuda a proteger el 
ADN y de la inmunosupresión inducida por la exposición a radiación ultravioleta.



Latinoamérica

 

S2500 Marco negro
Lente transparente, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2500C Marco negro
Lentes transparentes, recubrimiento antivaho Uvextreme

S2510 Marco azul
Lente transparente, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2510C Marco azul
Lentes transparentes, recubrimiento antivaho Uvextreme

S2501 Marco negro
Lente ámbar, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2504 Marco negro
Lentes grises, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2504C Marco negro
Lentes grises, recubrimiento antivaho Uvextreme

SKUs & información para ordenar

Lentes de Seguridad Uvex
Astro OTG 3001

Familia De Producto

Las mismas funciones de ajuste que el Astrospec 3000
con un atractivo estilo OTG (over-the-glass, sobre el
vidrio).
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S2505 Marco negro
Lentes SCT bajos en IR, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2506 Marco negro
Lentes SCT grises, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2508 Marco negro
Lente de sombra 3 Infra-dura, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2509 Marco negro
Lente de sombra 5 Infra-dura, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2514 Marco azul
Lentes grises, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2514C Marco azul
Lentes grises, recubrimiento antivaho Uvextreme

S2530 Patriot: marco rojo, blanco, azul
Lente transparente, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2530C Patriot: marco rojo, blanco, azul
Lentes transparentes, recubrimiento antivaho Uvextreme

S2534 Patriot: marco rojo, blanco, azul
Lentes grises, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S2534C Patriot: marco rojo, blanco, azul
Lentes grises, recubrimiento antivaho Uvextreme

S2536 Patriot: marco rojo, blanco, azul
Lentes SCT grises, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S560 Lente de reemplazo
Transparentes, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S561 Lente de reemplazo
Transparente, recubrimiento antivaho Uvextreme

Lentes de Seguridad Uvex Astro OTG 3001
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S562 Lente de reemplazo
Gris, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S562C Lente de reemplazo
Gris, recubrimiento antivaho Uvextreme

S563 Lente de reemplazo
Gris SCT, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S566 Lente de reemplazo
Ámbar, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S568 Lente de reemplazo
De sombra 3 Infra-dura, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

S569 Lente de reemplazo
De sombra 5 Infra-dura, recubrimiento antirrayas Ultra-dura

información adicional

Empaque: Caja Ind., 10/soporte, 200/caja

Abrasión Partículas del aire Peligro biológico Eléctrico y arco Impacto Baja visibilidad

Características Importantes

Comodidad. Estilo. Calidad. La línea Uvex Astrospec 3000 ofrece una variedad de aros diseñados para ajustarse a varios
tamaños y perfiles de rostro. La línea Astrospec representa uno de los productos más innovadores que hayan existido en el
mercado. Sigue imponiendo las pautas de comodidad, protección y estilo.
• Las mismas funciones que el Uvex Astrospec 3000 con un atractivo estilo OTG (over-the-glass, sobre el vidrio)
• Una alternativa económica a los costosos lentes para rayos X
• Conforme a las normas ANSI Z87.1-2003 (alto impacto) y Probado por Honeywell para cumplir con los requerimientos de la
Norma CSA Z94.3
• Garantía de aros de por vida
• Fabricado en los EE. UU.

Riesgos

Regulaciones

ANSI Z87.1-2003 - ANSI Z87.1-2003 (alto impacto) y la prueba de balística V0 militar de impacto, ANSI.Z.87.1/1989, CA
18.827 (http://www.mte.gov.br/Empregador/segsau/Pesquisa/CA_DET.asp?vNRCAProc=18827&Equipamento=00&
NOEquipamento=&Fabricante=00&NOFabricante=)

CSA Z94.3 - Probado por Honeywell para cumplir con los requerimientos de la Norma CSA Z94.3

marca histórica

Uvex

Información de Garantía

Garantía de marco de por vida

Vista General

Lentes de Seguridad Uvex Astro OTG 3001
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Ancho general del lente

155 mm (6 pulg.) nominal

Material de la lente

Policarbonato

Recubrimiento de la lente

Ultra-dura®, Uvextreme® AF

Grosor de la lente

2 mm (0,079 pulg.) como mínimo

Tonos de lente disponibles

Transparentes, ámbares, grises, SCT bajo en IR, grises SCT, sombra 3.0, sombra 5.0

Lentes de reemplazo disponibles (Sí/No)

Sí

Apto para rayos X

No, se ajusta a los lentes de prescripción

Material de las patillas

Nailon

Longitud de patilla

130-150 mm (5,5-5,9 pulg.)

Retracción de patillas

155 mm (4,5 pulg.) nominal

Estilo de patilla

Duoflex acolchado

Peso de las gafas

50 g (1,6 onzas) aprox.

Material del marco

Nailon

Colores de marco disponibles

Patriot® RWB negro, azul

Marco dieléctrico (sí/no)

Sí

País de origen

Fabricado en los EE. UU.

Especificaciones

Todos los productos vienen envasados con instrucciones y advertencias para el uso correcto.

Capacitación & uso
adecuado

(800) 682-0839, Sperian Protection Americas, Atención al cliente

Soporte Técnico

© Honeywell International Inc.
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Lentes de Seguridad 
OX   
Ficha Técnica 
 
 

   Descripción 
 
 
Los lentes de seguridad OX de 3M, han sido diseñados para 
proveer el nivel de protección ocular requerido contra altos 
impactos, para aquellos usuarios que además de lentes de 
seguridad, requieran el uso de lentes de prescripción. 

 
   Características    

 
 
• Amplia protección lateral. 
• Policarbonato transparente y gris. 
• Exclusivo recubrimiento DX provee resistencia 

ante empañamiento, ralladura, estática y ataque 
químico. 

• Patillas retráctiles en 5 posiciones, y con punta 
flexible y giratoria en 360 °. 

• Banda elástica opcional. 
• Absorbe las radiaciones del espectro Ultravioleta 

en un 99.9% 
 

   Aplicaciones 
 
 
Los anteojos de seguridad OX pueden utilizarse en una 
amplia gama de aplicaciones: 

• Minería 
• Construcción 
• Forestal 
• Fabricación en general. 
• Agricultura 
• Industria y talleres de automóviles. 
• Laboratorios. 
• Construcción. 
• Trabajos con madera. 
• Pintura y decoración. 

*  En general en cualquier tarea donde exista riesgo ocular 
por proyección de partículas sólidas. 
 

   Materiales 
 

• Ocular / Lente: policarbonato. 
• Marco: policarbonato integrado con el ocular en 

una sola pieza. 
• Patillas: policarbonato. 
• Puente Nasal (integrado a la estructura del ocular): 

policarbonato. 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
    

   Modelos disponibles 
 
La serie de lentes 1770, está disponible en las siguientes 
versiones: 
 
                      Código de Producto 
 

70-0715-4120-8 Lentes sobre lente, claros, patas 
negras, con DX 

   
70-0715-1934-5 Lentes sobre lente, grises, patas 

negras, con DX   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   Aprobaciones    
 
Cumplen los requerimientos de protección contra Alto Impacto 
y educación de las normas: ANSI Z87.1: 2003 de USA y CSA 
Z94.3 de CANADA. 
Algunas de las pruebas mas importantes que se realizan son: 

• Transmisión de luz 
• Densidad óptica 
• Fuerza dióptrica 
• Prueba de impacto 
• Ensayo de desinfección 
• Resistencia del marco 
• Control dimensional al lente 

 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 

   Limpieza 
 
Se recomienda la limpieza después de cada uso. Deben 
limpiarse con un paño suave no abrasivo, preferiblemente 
humedecido en agua y deben dejarse secar a temperatura 
ambiente. 
Puede también utilizarse un paño específico para la limpieza 
de oculares. No utilizar sustancias tales como gasolina, 
líquidos desengrasantes clorados (por ejemplo 
tricloroetileno), disolventes orgánicos o agentes de limpieza 
abrasivos. 
 

  
   Garantía 

 
La única responsabilidad del vendedor o fabricante será la 
de reemplazar la cantidad de este producto que se pruebe ser 
defectuoso de fabrica.  
Ni el vendedor ni el fabricante serán responsables de 
cualquier lesión personal pérdida o daños ya sean directos o 
consecuentes del mal uso de este producto. Antes de ser 
usado, debe determinarse si el producto es apropiado para el 
uso pretendido y el usuario asume toda responsabilidad y 
riesgo en conexión con dicho uso. 
 
 
 
 

   Empaque 
 
Los lentes de seguridad OX se presentan en 2 cajas de 10 
pares cada una, (20 pares de lentes en total). 
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Lente de seguridad Dual Fit 
 

 1 

Descripción 

Proporciona una protección ocular ante riesgos de impactos, salpicaduras químicas y partículas 
de polvo. Dual Fit es un anteojo increíblemente suave y cómodo.  
 
El diseño permite un mayor ajuste que el promedio de los 
lentes de seguridad, la espuma con protección 
antiflama es suave y ventialda reduciendo 
las condiciones de empañamiento en 
ambientes húmedos y calurosos.  
 
Posee elástico para usar como 
antiparras y patillas para su 
uso como anteojo, todo en un 
mismo producto. 
 
 

 
 

Características Técnicas  

Diseño Adaptado 

Los anteojos Dual-Fit entregan una visión amplia y sin restricción debido a su diseño, posee una 
espuma compacta alrededor de los ojos la cual posee propiedades anti flama para mayor 
seguridad, el marco ha sido diseñado para descansar en los pómulos entregando un contacto 
suave.  

Esta forma no solo ofrece una buena protección contra los rayos UV, sino que también protege 
eficazmente los ojos de la suciedad, los residuos, los fragmentos y los proyectiles.  

 

Flexibilidad 

Los anteojos Dual Fit presentan lentes con un 
revestimiento resistente a los arañazos, 
adicionalmente posee un recubrimiento 
antiempaño y un marco hecho de 
materiales compuestos. El marco 
suele ser flexible en cierta medida 
para proporcionar una buena 
resistencia al impacto, de modo que 
se doble en lugar de romperse, 
incorpora elástico y patas para 
adaptarse a diversas aplicaciones 

 

Aplicaciones 

Los lentes Dual Fit han sido diseñados para trabajos en ambientes con polvo, 
alta temperatura y humedad. Resistente a impacto de partículas voladoras  
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Lente de seguridad Dual Fit 
 

 2 

Especificaciones Técnicas 

Especificaciones Medidas 

Espesor del lente 2.3 milímetros 

PD 68 milímetros 

Base del lente Curvatura 8, asegura una visión libre de distorsión, protección lateral a 

impacto y rendimiento antiempañante. 

Peso 42 gramos 

Norma EN 166 - 2001 

 

 

Información para Ordenar 

Código Descripción 
2803170 Anteojos y antiparra de seguridad Dual Fit transparente  
2803173 Anteojos y antiparra de seguridad Dual Fit indoor/outdoor 

2803175 Anteojos y antiparra de seguridad Dual Fit oscura 

2803181 Anteojos y antiparra de seguridad Dual Fit fotocromática 

 
Accesorios 
  

Código Descripción 
10022087 Pack de 100 toallas de limpieza de lentes pre humedecidas Sight Gard 

(Antiestáticas y Anti-empañantes) 

 

Componentes Material Características 

Lente 
Policarbonato de alto impacto, excede los 

requerimientos de impacto EN 166 - 2001 
Curvatura 8 

Marco Externo / Esponja Policarbonato/EVA 
Cuerpo de calce flexible 

con esponja anti flama 

Marco Interno Nylon 
Cuerpo de calce flexible 

doble ocular 

Pieza Nasal (Puente)  EVA  
Universal, integradas al 

marco 

Patas Nylon Núcleo de cable 

Puntas de las patas PVC Ajustadas a las patas 

Banda para la cabeza Poliester 
Elástico ajustable fijo a 

presión 

Tornillos Acero Inoxidable Tornillo de bisagra 

4 
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Latinoamérica Socios Donde comprar

 

S0600 Marco negro
Lentes transparentes, recubrimiento antirrayas

S0600X Marco negro
Lentes transparentes, antivaho Uvextra

S0600D Marco negro
Lentes transparentes, doble recubrimiento (antivaho y antirrayas)
Dura-streme

S0601X Marco negro
Lentes café, antivaho Uvextra

S0602X Marco negro
Lente ámbar, antivaho Uvextra

S0604X Marco negro
Lentes SCT Reflect 50, antivaho Uvextra

S0620 Marco azul metálico
Lentes transparentes, recubrimiento antirrayas

SKUs & información para ordenar

Uvex Seismic
Familia De Producto

Estilo contemporáneo que puede utilizarse con patillas o
cinta para la cabeza. Proporciona protección contra los
impactos, el sol, el viento y los desechos. Ideal para
entornos con alta saturación de partículas, donde se
realicen, por ejemplo, tareas de esmerilado, raspado, o
lijado.

página 1 de 4
© Honeywell International Inc.



S0620X Marco azul metálico
Lentes transparentes, antivaho Uvextra

S0622X Marco azul metálico
Lente ámbar, antivaho Uvextra

S0624X Marco azul metálico
Lentes SCT Reflect 50, antivaho Uvextra

S6249 Cinta para la cabeza de reemplazo

S6250 Submarco de reemplazo

información adicional

Empaque: Caja Ind., 10/soporte, 200/caja

Construcción Minería Petróleo y gas Acero y metales Transporte

Abrasión Partículas del aire Peligro biológico Impacto Baja visibilidad

Características Importantes

Lentes sellados Uvex Seismic… lentes poderosos para los entornos laborales exigentes de hoy en día. El Uvex Seismic
Proporciona protección contra los impactos, el sol, el viento, el polvo y los desechos, además de un rendimiento
prolongado y una reducción de la condensación. Su diseño contemporáneo ofrece una variedad de características de
comodidad y funciones de ajuste para el uso diario. El marco está disponible en negro y en azul metálico contemporáneo.
Este modelo de alto rendimiento puede mejorar la productividad de sus trabajadores, además de reducir su costo de la
propiedad con los reconocidos recubrimientos y el sistema de reemplazo de Uvex. El perdurable Uvex Seismic es un
fuerte agregado a su seguridad en lentes. Proporciona protección contra los impactos, el sol, el viento, el polvo y los
desechos transportados por el aire. Ideal para entornos de trabajo con alta saturación de partículas, donde se realicen,
por ejemplo, tareas de esmerilado, raspado, cepillado o lijado.

• Disponibles con tecnología de doble recubrimiento Dura-streme™, que combina nuestros dos mejores recubrimientos de
lentes: antivaho Uvextreme® en el interior y antirrayas Ultra-dura® en el exterior, para triplicar la vida útil del lente*,
además de antivaho Uvextra™AF o recubrimiento antirrayas para recubrimiento rígido.
• Conforme a las normas ANSI Z87.1-2003 (alto impacto) y Probado por Honeywell para cumplir con los requerimientos
de la Norma CSA Z94.3. (Con certificación del ANSI para utilizarse con o sin marco de forro acolchado).
• Las protecciones nasales suaves y flexibles se ajustan a una variedad de perfiles de rostro y minimizan el
deslizamiento.
• Las puntas de patilla acolchadas y el acolchado de rostro suaves de alta calidad brindan comodidad todo el día.
• La cinta para la cabeza totalmente ajustable resistente a las llamas proporciona un calce excelente.
• El submarco de forro acolchado reemplazable y resistente a las llamas prolonga la vida útil de los lentes

Industrias Recomendadas/Uso

Riesgos

Regulaciones

ANSI Z87.1-2003 - Conforme a las normas ANSI Z87.1-2003 (alto impacto) y CSA Z94.3 Normas. (Con certificación del
ANSI para utilizarse con o sin marco de forro acolchado).

Conforme a las normas ANSI Z87.1-2003 (alto impacto) y Probado por Honeywell para cumplir con los requerimientos de
la Norma CSA Z94.3. (Con certificación del ANSI para utilizarse con o sin marco de forro acolchado).

CSA Z94.3 - Probado por Honeywell para cumplir con los requerimientos de la Norma CSA Z94.3

Vista General

Uvex Seismic
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marca histórica

Uvex

Información de Garantía

Garantía limitada

Ancho general del lente

74 mm (2,9 pulgadas)

Material de la lente

Policarbonato

Recubrimiento de la lente

Tecnología doble Dura-streme, antivaho Uvextra, recubrimiento rígido

Grosor de la lente

2 mm (0,1 pulgadas)

Tonos de lentes

Transparente, café, ámbar, Reflect-50

Curva base del lente

Base 8

Lentes de reemplazo disponibles (Sí/No)

No

Espuma de reemplazo disponible (Sí/No)

Sí

Apto para rayos X

No

Material de las patillas

Policarbonato

Longitud de patilla

11,8 mm (4,7 pulgadas)

Retracción de patillas

0.5 cm (0,2 pulgadas)

Estilo de patilla

Puntas de patilla acolchadas

Material del marco

Policarbonato

Colores del marco

Pintado de negro, pintado de azul metálico

Marco dieléctrico

Sí

País de origen

Taiwán

Especificaciones

Todos los productos vienen envasados con instrucciones y advertencias para el uso correcto.

Capacitación & uso
adecuado

Soporte Técnico

Uvex Seismic
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Contacte a su Gerente de Territorio de Sperian Protection correspondiente o a Servicio a Clientes de Sperian Protection al
401-233-0333 ó 001 401 727 22 35 México.
(800) 682-0839, Sperian Protection Americas, Atención al cliente

© Honeywell International Inc.

Uvex Seismic
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ANTIPARRA DE SEGURIDAD
STEELPRO K-2 AF

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

GARANTÍA

EMPAQUE

APLICACIONES

Antiparra de policarbonato con de sello de silicona PVC 
hipoalergénico, marco de nylon y strap ajustable al 
rostro. Su estructura compacta y ligera es extremadamente 
cómoda, lo que permite un buen sellado y ajuste al rostro. 
Tiene ventilación de micropartículas, permitiendo la 
respiración de la antiparra, sin que afecte su desempeño y 
seguridad, manteniendo sus propiedades.
•	 Lente para propósitos especiales (S), no debe ser 
utilizado contra luz infraroja (IR).
•	 Compacta y ligera
•	 Ventilación de micropartículas
•	 Ventilación indirecta
•	 Anti-Empañante
•	 Anti-Rayaduras
•	 Anti-Impacto
•	 Anti-Polvo
•	 Filtro UV 99,9%

•	 Lente: Policarbonato Marco: Nylon
•	 Sello : PVC hipoalergénico Strap: Elástico libre de látex

Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica, Usted 
puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente al correo contacto@steelprosafety.
com. El distribuidor no será responsable de ninguna lesión, 
agravio o menoscabo personal o patrimonial que derive 
del uso incorrecto de este producto. Antes de utilizar el 
producto, asegúrese de que es apropiado para las labores 
pretendidas.

•	 Bolsa individual/ Polybag

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de Minería, Construcción, Forestales, 
Agricultura, Laboratorios, Deportes, Pintura, Decora-
ción, Aserraderos, Talleres Mecánicos, entre otros.

CLARO: 352450090075 
GRIS: 352450090072

AMBAR: 352450090074 
IN-OUT: 352450090073

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

LIMPIEZA 
•	 Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con paño 
suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, cloro, etc.
•	 Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y asegú-
rese de que todas las partes están libres de suciedad antes de 
guardarlo.

CERTIFICACIONES
•	 ANSI Z87.1-200



ANTIPARRA DE SEGURIDAD STEELPRO K-2 AF

USOS

FICHA TÉCNICA

•	 Para una correcta protección, coloque el anteojo en su 
rostro de manera que bien ajustado.
•	 Antes de utilizar sus anteojos, realice una minuciosa 
inspección, asegurándose que no haya suciedad adherida a 
los lentes y que ninguna parte de sus anteojos este dañada.
•	 En caso de que este articulo incluya cordón de sujeción, 
asegúrese de usarlo de la forma correcta, anclando y ajus-
tando correctamente en las patillas.

WWW.STEELPROSAFETY.COM

ADVERTENCIAS
•	 Leer las instrucciones previo a su utilización.
•	 El no seguir las instrucciones puede resultar en daño 
personal, incluyendo ceguera.
•	 Este EPP no garantiza protección ilimitada.

[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

MANTENCIÓN
•	 Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista evidencia 
o sospecha de daño.
•	 El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden afectar 
la vida útil del anteojo.
•	 Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de seguri-
dad procure mantenerlos aislados de la fuente de calor intensas 
y de humedad elevada.
•	 Durante el transporte se recomienda llevarlo de manera que 
no se exponga a calor, humedad, golpes, exceso de polvo, etc.



LENTE STEELPRO 
HUNTER

DESCRIPCIÓN

FICHA TÉCNICA

MATERIALES

GARANTÍA

EMPAQUE

APLICACIONES

Lente de policarbonato con foam desmontable el cual 
brinda comodidad y reduce la exposición al polvo. El lente 
Hunter tiene protección contra la radiación UV, con trata-
miento anti-empañan- te y antirayaduras. Incluye cordón.

•	 Lente: Policarbonato

Ante cualquier defecto y/o inconformidad de fábrica, Usted 
puede comunicarse con su distribuidor más cercano, o 
escribirnos directamente al correo contacto@steelprosafety.
com. El distribuidor no será responsable de ninguna lesión, 
agravio o menoscabo personal o patrimonial que derive 
del uso incorrecto de este producto. Antes de utilizar el 
producto, asegúrese de que es apropiado para las labores 
pretendidas.

•	 Bolsa individual / Polybag e incluye cordón.

•	 Proporciona una excelente alternativa de protección 
visual para faenas de Minería, Construcción, Forestales, 
Agricultura, Laboratorios, Deportes, Pintura, Decora-
ción, Aserraderos, Ta- lleres Mecánicos, entre otros.

CLARO: 352452880529 
GRIS: 352452880530

IN OUT: 352452880531

WWW.STEELPROSAFETY.COM[ STEELPRO SAFETY ][ PROTECCIÓN VISUAL]

LIMPIEZA 
•	 Se recomienda limpiar con agua corriente y secar con paño 
suave. No utilice líquidos corrosivos como alcohol, cloro, etc.
•	 Procure limpiar sus anteojos después de cada uso y asegú-
re- se de que todas las partes están libres de suciedad antes 
de guardarlo.
•	 Reemplace el anteojo por uno nuevo, cuando exista eviden- 
cia o sospecha de daño.
•	 El uso, mantenimiento y limpieza incorrectos pueden afectar 
la vida útil del anteojo. Por esto la inspección previa al uso es 
muy importante.
•	 Para un correcto almacenamiento de sus anteojos de 
seguri- dad procure mantenerlo alejado de fuentes de calor 
intensas y de humedad elevada.

CARACTERÍSTICAS
•	 Anti-Empañante
•	 Anti-Rayadura
•	 Anti-Impacto
•	 Filtro UV 99,9%
•	 Foam desmontable



Producto     PROTECTOR SOLAR SUNWORK® FPS 50+ 120g
Ean 13     7804625950015
Dun 14     17804625950012
Unidad de embalaje   15 unidades por caja de embalaje
Registro ISP     986C-1
Registro EPP                                                  R.F.I 1136

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO INDIVIDUAL

Envase                                                                  Envase color blanco de polietileno de alta densidad, tapa color 
                                                                                 naranja de polipropileno, con cierre tipo �ip-top, 
                                                                                 en estuche de cartón con sellos de seguridad.
Dimensiones (Alto)                  15,0 cm
Dimensiones (Ancho)   7,0 cm
Dimensiones (Fondo)   3,5 cm
Peso     158 g
Descripción del contenido                                 Gel de color blanco brillante, de rápida absorción, sin aroma.
Vida útil     36 meses

Condiciones de almacenamiento                 Mantener fuera del alcance de los niños. Conservar el producto 
                                                                                 en un lugar fresco, seco y protegido de la luz, idealmente entre 
                                                                  5°C y 25°C.
Contaminabilidad    No
In�amabilidad    No

DATOS UNIDAD DE EMBALAJE

Dimensiones (Alto)                  16,5 g
Dimensiones (Ancho)   20,8 g
Dimensiones (Fondo)   18,8 g
Peso     2520,0 g

COMPOSICIÓN
Aqua, Ethylhexyl Methoxycinnamate, Octocrylene, Ethylhexyl Salicylate, C12-15 Alkyl Benzoate, Methylene Bis-Benzotriazolyl Tetramethylbu-
tylphenol, Glycerin, Cocoglycerides, Isopropyl Palmitate, Oleyl Erucate, Camellia Sinensis Leaf Extract, Tocopheryl Acetate, Phenoxyethanol, 
Sodium Acrylates Copolymer, Xanthan Gum, Polysorbate 80, Decyl Glucoside, Paraf�num Liquidum, Disodium EDTA, Ethylhexylglycerin, 
PPG-1 Trideceth-6, Sorbitan Oleate, Potassium Sorbate, Propylene Glycol, Sodium Benzoate.

MODO DE USO
Antes de utilizar, la piel debe estar limpia y seca. Se debe aplicar generosamente (2mg/cm2) sobre las áreas fotoexpuestas, al menos 20 a 
30 minutos antes de la fotoexposición. Reaplicar cada 2-3 horas como referencia, ½ cucharadita de té para cubrir cara, orejas y cuello. Para 
una protección adecuada, junto con el fotoprotector se recomienda el uso de otros elementos de protección personal como: sombrero de 
ala ancha o gorro legionario, anteojos de sol, polera de manga larga y pantalón largo con protección UV.

PRECAUCIONES DE USO
SUNWORK® FPS 50+ es exclusivamente de uso externo y no debe aplicarse en mucosas. En caso de contacto con la piel herida y expuesta, 
lavar con abundante agua. En caso de ingesta accidental en menores de edad, enjuagar la boca con agua fría, no inducir vómito y trasladar 
al menor a un centro de atención médica, llevando el envase. En caso de emergencia en Chile, llamar al CITUC (centro de información 
toxicológica de la Universidad Católica de Chile) al fono (562) 2 653 3800. Atención las 24 horas del día, los 365 días del año.

FICHA TÉCNICA

WWW.SUNWORK.CL
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BENEFICIOS DEL PRODUCTO

• PROTECCIÓN UVB FPS 50 +: SUNWORK® GEL FPS 50+ tiene un factor de protección solar (FPS) de 50+, lo que implica que la piel 
protegida resiste estar al sol (sin presentar eritema), 50 veces más que la piel sin proteger.

• PROTECCIÓN UVA PA++++: SUNWORK® GEL FPS 50+ posee un índice de protección a la UVA de un PA++++ (PPD 16 o +). Esto quiere decir 
que la piel protegida con SUNWORK® GEL no sólo no se quema, sino que tampoco se broncea, otorgando una MUY ALTA PROTECCIÓN UVA.

• RSF 96%: SUNWORK® GEL FPS 50+ ayuda a proteger un 96% de la generación de radicales libres producto de la exposición a la 
radiación ultravioleta.

• CONTIENE ANTIOXIDANTES:  La fórmula de SUNWORK® GEL FPS 50+, está reforzada con VITAMINA E y TÉ VERDE ayudando a poten-
ciar su acción fotoprotectora.

• TEST DE PROTECCIÓN AL ADN: SUNWORK® GEL FPS 50+ ayuda a disminuir signi�cativamente la síntesis de CPD y 6-4 PP inducidos por 
la radiación ultravioleta y causantes del daño al ADN.

• TEST DE INMUNOSUPRESIÓN INDUCIDA POR RUV: SUNWORK® GEL FPS 50+, ayuda a disminuir signi�cativamente la inmunosupre-
sión inducida por la exposición a la radiación ultravioleta.

• FOTOESTABILIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ es fotoestable, lo que sus moléculas siguen protegiendo, aún luego de haber estado 
expuesto a altas dosis de sol.

• HIPOALERGENICIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ es hipoalergénico, lo que reduce signi�cativamente el riesgo de aparición de este tipo de eventos. 

• FOTOTOXICIDAD: SUNWORK® GEL FPS 50+ no es fototóxico, lo que signi�ca que el producto no genera reacciones alérgicas en la piel, 
una vez que se expone al sol.

• RESISTENTE AL AGUA: SUNWORK ®GEL FPS 50+ mantiene sus propiedades fotoprotectoras, aún luego de entrar en contacto con el agua o sudor.

CERTIFICACIONES DEL PRODUCTO

• CONAC: La Corporación Nacional del Cáncer (CONAC) recomienda y certi�ca a SUNWORK® como una ayuda efectiva en la prevención 
del daño inducido por el sol en la piel, incluyendo eritema y la posibilidad de envejecimiento prematuro. Además contribuye a reducir el 
impacto de los rayos del sol que son potencialmente cancerígenos. 

• SELLO ACTIVE SKIN CANCER FOUNDATION (EE.UU): “ The Skin Cancer Foundation recomienda este producto como una ayuda efectiva 
en la prevención del daño inducido por el sol a la piel, incluyendo eritema y posibilidad de envejecimiento prematuro. Cuando se utiliza 
regularmente en la manera prescrita, este producto puede también ayudar a reducir el riesgo potencial de cáncer de piel, dada la sobre-
exposición a la radiación solar”.

• GEMATRÍA (Alemania): Gematría Labs certi�ca que SUNWORK® protege un 96% de la formación de radicales libres en la piel, causantes 
del envejecimiento prematuro y que pueden provocar cáncer de piel.

• EPP (ELEMENTO DE PROTECCIÓN PERSONAL): Registrado como elemento de protección personal (EPP) según resolución exenta 
N° 005045 y R.F.I N°1136.

• KOSMOSCIENCIE (Brasil) Se realizaron dos tests que avalan a SUNWORK® GEL FPS 50+ como un fotoprotector que ayuda a proteger el 
ADN y de la inmunosupresión inducida por la exposición a radiación ultravioleta.
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COMPOSICIÓN

CARACTERÍSTICAS

ESTÁNDARTALLAS

BALACLAVA 
ABSOLUTE ZERO WINDPROOF
Cód. 06-10-177

• Balaclava térmica, con un calce cómodo, 
   ajustable y respirable debido a su tela 
   stretch y costuras planas.
• Bloquea el viento manteniendo el calor de la 
   cabeza y lo evacúa cuando es en exceso.
• Cuenta además con una tela micro-perforada 
   en la zona de la boca y nariz para una mejor 
   ventilación.

• 100% Poliéster

www.tplusindustrial.cl



BLOQUEADOR SOLAR EXTREME 
FPS 50+ LEBLON POMO 190 GR

Cód. 10-01-129

• Envase de Polietileno color blanco con tapa  
   dispensadora blanca.
• Vida útil: 36 Meses
• Almacenamiento: Mantener en lugar fresco y seco.
• Modo de empleo: Aplicar abundantemente y en forma
   pareja 30 minutos antes de exponerse al sol. Reaplicar  
   el producto cada 1 a 2 horas y también después de 
   excesiva transpiración o secarse. Este producto es 
   resistente al agua, lo que significa que soporta 40 
   minutos de inmersión en el agua, manteniendo su 
   factor de protección solar (FPS).
• Precauciones de uso: Uso externo solamente. No    
   utilizar si es alérgico a alguno de los componentes de 
   la formulación. Evite contacto con los ojos, si ocurriera  
   enjuagar con agua inmediatamente. Si produce 
   irritación, suspender el uso. En niños menores de seis 
   meses de edad, no se recomienda la exposición al sol.  
   Mantenga fuera del alcance de los niños. En caso de 
   consultas llamar al CITUC (Centro de información 
   toxicológica de la Universidad Católica de Chile) al fono 
   226767000.

CARACTERÍSTICAS

Av. Santa Rosa 5220 | San Joaquín, Santiago · CHILE
Fono: 22 490 99 10 | Contacto: ventas@treck.cl
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• Aqua, Ethylhexyl methoxycinnamate, Benzophenone-3, 
Ethylhexyl Salicylate, Diethylamino Hydroxybenzoyl Hexyl 
Benzoate, Glycerin, Dimethicone, Glyceryl Stearate, 
PEG100 Stearate, Acrylates copolymer, Cetaryl Alcohol, 
Propanediol, Tocopheryl Acetate, Lecithin, Hydrogenated 
Lecithin, Retinyl Palmitate, Magnesium Ascorbyl 
Phosphate, Carrageenans (Chondrus Crispus), 
Carbomer, Disodium Hydroxide, Phenoxyethanol, 
Triethanolamine, Fragance, Acrylates/C10-30 Alkyl 
Acrylate Crosspolymer, DMDM Hydantoin, EDTA, 
Methylparaben, Propylparaben.

COMPOSICIÓN

Leblon tiene Factor de Protección Solar FPS 50, lo que brinda una alta protección 
contra rayos UVA/UVB.

Alta Protección UVB - UVA FPS 50

BENEFICIOS

La fórmula de Leblon esta testeada dermatológicamente, no irrita, no arde, apto 
para pieles sensibles.

Hipoalergénico

Leblon tiene una rápida absorción y no es graso, lo que hace su aplicación 
compatible con cualquier trabajo.

No es grasoso

Leblon contiene liposomas de vitaminas A, C y E, que funcionan como 
antioxidantes que evitan el envejecimiento.

Hidrata y Regenera la piel

Leblon mantiene su FPS hasta 40 minutos en el agua, lo que lo hace óptimo para 
resistir la transpiración y trabajo en ambientes humedos.

Resistente al Agua

www.tplusindustrial.cl
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CARACTERÍSTICAS

BLOQUEADOR SOLAR ANITIOXIDANTE 
FPS 50+ LEBLON POMO 90 GR
Cód. 10-01-099

• Envase de Polietileno color blanco con tapa   
   dispensadora con cierre flip-top con sello de 
   seguridad en aluminio.
• Vida útil: 36 Meses
• Almacenamiento: Mantener en lugar fresco y seco.

INSTRUCCIONES DE USO
• Aplicar abundantemente y en forma pareja 30 minutos 
   antes de exponerse al sol una cantidad suficiente que 
   asegure una película uniforme.
• Reaplicar el producto cada 3 a 4 horas y también después 
   de excesiva transpiración o secarse. Este producto es 
   resistente al agua, lo que significa que soporta alrededor 
   de 40 minutos de inmersión en el agua, manteniendo 
   su factor de protección solar (FPS).
• Recuerda que una adecuada aplicación previene de 
   quemaduras solares y su uso continuo ayuda a prevenir el 
   posible envejecimiento prematuro, reduciendo el riesgo de 
   cáncer de piel.

COMPOSICIÓN
• Aqua, Ethylhexyl methoxycinnamate, Ethylhexyl Salicylate, 
   Benzophenone-3, Diethylamino Hydroxybenzoyl Hexyl 
   Benzoate, Glycerin, Glyceryl Stearate, PEG-100 Stearate,  
   Dimethicone, C12-C15 Alkyl Benzoate, Acrylates copolymer, 
   Cetearyl Alcohol, Butylene Glycol, Enteromorpha 
   Compressa Extract, Phenoxyethanol, Triethanolamine, 
   Fragance, Acrylates/C10-30 Alkyl Acrylate Crosspolymer, 
   DMDM Hydantoin, Lecithin, EDTA, Methylparaben, 
   Propylparaben, Imidazolidinyl Urea.

PRECAUCIONES
• Uso externo solamente.
• No utilizar si es alérgico a alguno de los componentes 
   de la formulación.
• Evite contacto con los ojos, si ocurriera enjuagar 
   con agua inmediatamente.
• Si produce irritación, suspender el uso.
• En niños menores de seis meses de edad, no se 
   recomienda la exposición al sol.
• Mantenga fuera del alcance de los niños.

BENEFICIOS

HIPOALERGÉNICO

NO ES GRASOSO

RESISTENTE AL AGUA

Alta Protección UVB - UVA FPS 50
Leblon tiene Factor de Protección Solar FPS 50, lo que brinda 
una alta protección contra rayos UVA/UVB.

La fórmula de Leblon esta testeada dermatológicamente, 
no irrita, no arde, apto para pieles sensibles. 

Leblon mantiene su FPS hasta 40 minutos en el agua, lo que 
lo hace óptimo para resistir la transpiración y trabajo en 
ambientes humedos.

Leblon tiene una rápida absorción y no es graso, lo que hace 
su aplicación compatible con cualquier trabajo. 

www.tplusindustrial.cl
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CARACTERÍSTICAS

BARRA PROTECTOR LABIAL 
SUNTIME UVB/UVA 50+

Cód. 10-01-013

El Suntime® lips FPS 50+ tiene un factor de 
protección solar (FPS) de 50+, lo que implica que la 
piel protegida resiste estar al sol (sin presentar 
eritema) 50 veces más que la piel sin proteger, 
Además te protége de la radiación UVA gracias al uso 
de filtros de amplio espectro. La barra protector labial 
Suntime, es un producto seguro e hipoalargénico, 
ideal para labios expuestos a temperaturas extremas.

COMPOSICIÓN
Ricinus Communis Seed Oil, Paraffin, 
Octyldodecanol, Isopropyl Palmitate, Ethylhexyl 
Methoxycinnamate, Ethylhexyl Salicylate, Paraffinum 
Liquidum, Bis-Ethylhexyloxyphenol 
MethoxyphenylTriazine, Butyl Stearate, Candelilla 
Cera, Ozokerite, Copernicia Cerifera Cera, 
Ethylene/VA Copolymer,Titanium Dioxide, Aqua, 
Benzyl Alcohol, Saccharin, Propylparaben, Alumina, 
BHT, Dehydroacetic Acid, Simethicone.

INSTRUCCIONES DE USO
Aplicar localmente en los labios, si es necesario 
reaplicar cada media hora (sobre todo cuando los 
labios están expuestos a T° extremas como la nieve, 
playa o desierto).

PRECAUCIONES DE USO
SUNTIME® LIPS FPS 50+ es exclusivamente de uso 
externo y no debe aplicarse en mucosas. En caso de 
contacto con la piel herida y expuesta, lavar con 
abundante agua. En caso de ingesta accidental en 
menores de edad, enjuagar la boca con agua fría, no 
inducir vómito y trasladar al menor a un centro de 
atención médica, llevando el envase. En caso de 
emergencia en Chile, llamar al CITUC (centro de 
información toxicológica de la Universidad Católica de 
Chile) al fono (562) 2 653 3800. Atención las 24 horas 
del día, los 365 días del año.

www.tplusindustrial.cl
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CARACTERÍSTICAS

CERTIFICACIONES Y NORMAS

Cód. 10-01-045

Limpiador de lentes que levanta y elimina rápidamente 
la suciedad, los desechos e incluso las huellas 
dactilares aceitosas para restaurar la claridad óptica. 
El limpiador de lentes Uvex Clear® Plus reduce la 
suciedad visible por debajo de los límites detectables 
sin dejar turbidez, rayas o residuos.

• Levanta y elimina rápidamente la suciedad, el 
polvo, los escombros y el aceite.

• Reduce el suelo visible por debajo de los límites 
detectables (.2 a .3% de turbidez)

• Resultados sin rayas, sin residuos, sin turbidez.
• Sin alcohol y sin silicona.
• Sin metanol, etanol ni isopropanol.
• Sin butoxietanol.
• Olor agradable.
• Seguro de usar en cualquier lente o 
   superficie recubierta.
• No degradará ni delaminará el material del lente.
• Se puede usar en temperaturas tan bajas como 
   -40 °C (-40 ° F)
• Fórmula patentada.
• 5 años de vida útil
• 1.95 "de ancho x 3" de largo x 10.25 "de alto
• Recargable 16 oz. botella de spray
• Hecho en EE.UU.
• Limpie los lentes sucios con la solución durante 
   10 segundos y deje secar para una limpieza fácil y 

duradera.

LÍQUIDO LIMPIEZA 
LENTES 16 OZ. UVEX S471

www.tplusindustrial.cl



ROPA IGNÍFUGA

TARAKNITS MA220R
BALACLAVA 15

COMPOSICIÓN

NIVELES DE PROTECCIÓN/ NORMA EUROPEA

NORMATIVAS

WWW.HWWEAR.COM WWW.STEELPROSAFETY.COM.COM Distribuido por VICSA SAFETY

60% modacrílico / 38%  algodón / 
2% material antiestático
220 grs.

  

  

CARACTERÍSTICAS

El producto BALACLAVA 15 TARAKNITS MA220R es un equipo 
de protección personal contra el calor y la llama, 
con propagación limitada de la llama.

Protección contra el riesgo de acumulación de cargas electrostáticas.
Evitando el riesgo de inflamación por chispas de diferentes sustancias.

Protege las partes del cuerpo del trabajador.
Durante el desempeño de actividades expuestas al calor y actividades     

  con exposición limitada a la llama en general.

EN ISO 13688:2013 - Ropa de protección, requisitos generales.
EN ISO 11612:2015 - Ropa de protección contra el calor y la llama,
requisitos mínimos de rendimiento.
EN 1149-5:2008 - Ropas de protección, propiedades electrostáticas,
requisitos de comportamiento de material y diseño.
EN 1149-3:2004 - Ropas de protección, propiedades electrostáticas,
métodos de ensayo para determinar la disipación de la carga.

TALLAS
BALACLAVA IGNÍFUGA AZUL

TALLA

ÚNICA

CÓDIGO

4534911083738

By 

EN ISO 11612 / 15
A1, B1, C1, F1

EN 1149 -5 /  08 EN 1149 -3 /  04

EN ISO 13688

www.tplusindustrial.cl
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CARACTERÍSTICAS

LABIAL SOLAR LIPS FPS 50+
Cód. 10-02-003

Protector labial que mantiene los labios hidratados y 
protegidos. Este boqueador solar para labios tiene un 
factor de protección de FPS 50+, lo que implica que la 
piel de los labios protegidos resiste estar al sol (sin 
presentar daño) 50 veces más que los labios sin 
proteger. Bálsamo labial con un índice de Protección 
UVA PA+++ (Protección UVA, Persistant Pigment 
Darkening u Oscurecimiento Persistente del 
Pigmento), esto quiere decir que los labios protegidos 
con SUNWORK LIPS tienen cobertura de protección 
amplia en todo el espectro ultravioleta, significando 
una MUY BUENA PROTECCIÓN UVA.

COMPOSICIÓN
Ricinus Communis Seed Oil, Paraffin, 
Octyldodecanol, Isopropyl Palmitate, Ethylhexyl 
Methoxycinnamate, Ethylhexyl Salicylate, Paraffinum 
Liquidum, Bis-Ethyl- hexyloxyphenol Methoxyphenyl 
Triazine, Butyl Stearate, Candelilla Cera, Ozokerite, 
Copernicia Cerifera Cera, Ethylene/VA Copolymer, 
Titanium Dioxide, Aqua, Benzyl Alcohol, Saccharin, 
Propylparaben, Alumina, BHT, Dehydroacetic Acid, 
Simethicone

INSTRUCCIONES DE USO
Aplicar localmente en los labios, si es necesario 
reaplicar cada media hora (sobre todo cuando los 
labios están expuestos a T° extremas como la nieve, 
playa o desierto).

PRECAUCIONES DE USO
SUNWORK® LIPS es de uso externo exclusivamente, 
no ingerir el producto. En caso de ingesta accidental 
en menores de edad, enjuagar la boca con agua fría, 
no inducir vómito y trasladar al menor a un centro de 
atención médica, llevando el envase. En caso de 
emergencia en Chile llamar al CITUC (Centro de 
Informa- ción Toxicológica Universidad Católica 
Chile) al fono (56 2) 2 6353800. Atención las 24 horas 
del día, los 365 días del año.

www.tplusindustrial.cl



CARACTERÍSTICAS

CERTIFICACIONES Y NORMAS

APLICACIONES
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Cód. 02-04-077

• Los Lentes de Protección Sellados Uvex Tirade ofrecen 
protección en ambientes con alta concentración de 
partículas donde el polvo, la suciedad y las partículas 
flotantes presentan el riesgo de lesionar los ojos. Los 
lentes Uvex Tirade están caracterizados por un diseño 
de lente único para una visión amplia y periférica sin 
obstáculos, y un submarco de espuma blanda que 
asegura un ajuste cómodo y libre de espacios abiertos. 
Disponibles en una variedad de tintes de lentes con 
recubrimiento antiempañante Uvextra®, los lentes 
Uvex Tirade ofrecen una solución confiable y efectiva 
en costo para ambientes interiores y exteriores que 
requieren de lentes de protección sellados.

• Canales de ventilación indirecta en la espuma y el 
submarco brindan un filtrado superior del polvo 
manteniendo las partículas alejadas de los ojos.

• Diseño de lente único, sin marco, que permiten una 
visión periférica de amplia

• Sistema para retirar la bisagra que convierte a los 
lentes de uso con patillas para uso con banda para la 
cabeza. Se incluyen las patillas removibles y la banda 
para  la cabeza. Opción disponible de banda 
hipoalergénica libre de latex.

• Diseño dieléctrico 100% no conductivo. Pueden ser 
usados en ambientes donde es posible la exposición 
accidental a carga eléctrica.

• Recubrimiento antiempañante Uvextra® que reduce el 
empañado manteniendo la lente limpia.

• Cumple con las normas ANSI Z87.1-2010 y está 
certificada de acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de espuma colocado)

• Peso: 32,3 g (1,14 oz)
• Ancho total de las lentes: 140 mm (5,51 pulgadas)
• Grosor: 2,1 mm (0,083 pulgadas)
• Recubrimiento lente: Antiempañante
• Espesor lente: 2,1 mm (0,083 pulgadas)

MATERIAL
• Lentes: Policarbonato
• Material del marco: Policarbonato
• Material de la Patilla: Policarbonato

• Cumple con las normas ANSI 
Z87.1-2010 y está certificada de 
acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de 
espuma colocado)

• Ideal para uso en operaciones de 
petróleo, gas, productos químicos, 
construcción y manufactura.

LENTE UVEX TIRADE 
S4040 CLARO

www.tplusindustrial.cl



CARACTERÍSTICAS

CERTIFICACIONES Y NORMAS

APLICACIONES
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Cód. 02-04-078

• Los Lentes de Protección Sellados Uvex Tirade ofrecen 
protección en ambientes con alta concentración de 
partículas donde el polvo, la suciedad y las partículas 
flotantes presentan el riesgo de lesionar los ojos. Los 
lentes Uvex Tirade están caracterizados por un diseño 
de lente único para una visión amplia y periférica sin 
obstáculos, y un submarco de espuma blanda que 
asegura un ajuste cómodo y libre de espacios abiertos. 
Disponibles en una variedad de tintes de lentes con 
recubrimiento antiempañante Uvextra®, los lentes 
Uvex Tirade ofrecen una solución confiable y efectiva 
en costo para ambientes interiores y exteriores que 
requieren de lentes de protección sellados.

• Canales de ventilación indirecta en la espuma y el 
submarco brindan un filtrado superior del polvo 
manteniendo las partículas alejadas de los ojos.

• Diseño de lente único, sin marco, que permiten una 
visión periférica de amplia

• Sistema para retirar la bisagra que convierte a los 
lentes de uso con patillas para uso con banda para la 
cabeza. Se incluyen las patillas removibles y la banda 
para  la cabeza. Opción disponible de banda 
hipoalergénica libre de latex.

• Diseño dieléctrico 100% no conductivo. Pueden ser 
usados en ambientes donde es posible la exposición 
accidental a carga eléctrica.

• Recubrimiento antiempañante Uvextra® que reduce el 
empañado manteniendo la lente limpia.

• Cumple con las normas ANSI Z87.1-2010 y está 
certificada de acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de espuma colocado)

• Peso: 32,3 g (1,14 oz)
• Ancho total de las lentes: 140 mm (5,51 pulgadas)
• Grosor: 2,1 mm (0,083 pulgadas)
• Recubrimiento lente: Antiempañante
• Espesor lente: 2,1 mm (0,083 pulgadas)

MATERIAL
• Lentes: Policarbonato
• Material del marco: Policarbonato
• Material de la Patilla: Policarbonato

• Cumple con las normas ANSI 
Z87.1-2010 y está certificada de 
acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de 
espuma colocado)

• Ideal para uso en operaciones de 
petróleo, gas, productos químicos, 
construcción y manufactura.

LENTE UVEX TIRADE 
S4041 GRIS
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CARACTERÍSTICAS

CERTIFICACIONES Y NORMAS

APLICACIONES
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Cód. 02-01-019

• Los Lentes de Protección Sellados Uvex Tirade ofrecen 
protección en ambientes con alta concentración de 
partículas donde el polvo, la suciedad y las partículas 
flotantes presentan el riesgo de lesionar los ojos. Los 
lentes Uvex Tirade están caracterizados por un diseño 
de lente único para una visión amplia y periférica sin 
obstáculos, y un submarco de espuma blanda que 
asegura un ajuste cómodo y libre de espacios abiertos. 
Disponibles en una variedad de tintes de lentes con 
recubrimiento antiempañante Uvextra®, los lentes 
Uvex Tirade ofrecen una solución confiable y efectiva 
en costo para ambientes interiores y exteriores que 
requieren de lentes de protección sellados.

• Canales de ventilación indirecta en la espuma y el 
submarco brindan un filtrado superior del polvo 
manteniendo las partículas alejadas de los ojos.

• Diseño de lente único, sin marco, que permiten una 
visión periférica de amplia

• Sistema para retirar la bisagra que convierte a los 
lentes de uso con patillas para uso con banda para la 
cabeza. Se incluyen las patillas removibles y la banda 
para  la cabeza. Opción disponible de banda 
hipoalergénica libre de latex.

• Diseño dieléctrico 100% no conductivo. Pueden ser 
usados en ambientes donde es posible la exposición 
accidental a carga eléctrica.

• Recubrimiento antiempañante Uvextra® que reduce el 
empañado manteniendo la lente limpia.

• Cumple con las normas ANSI Z87.1-2010 y está 
certificada de acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de espuma colocado)

• Peso: 32,3 g (1,14 oz)
• Ancho total de las lentes: 140 mm (5,51 pulgadas)
• Grosor: 2,1 mm (0,083 pulgadas)
• Recubrimiento lente: Antiempañante
• Espesor lente: 2,1 mm (0,083 pulgadas)

MATERIAL
• Lentes: Policarbonato
• Material del marco: Policarbonato
• Material de la Patilla: Policarbonato

• Cumple con las normas ANSI 
Z87.1-2010 y está certificada de 
acuerdo a los requisitos de las normas 
CSA Z94.3 (con y sin el submarco de 
espuma colocado)

• Ideal para uso en operaciones de 
petróleo, gas, productos químicos, 
construcción y manufactura.

LENTE TIRADE 
S4044 IN/OUT
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CARBON  -  FOTOCROMATICO 

Características 
 

• Modelo : CARBON FOTOCROMAICO 
• SKU: 352501140378 
• Origen : Taiwan  
• Material : Policarbonato / Nylon 

 
• Certificación: ANSI Z87.1 2010 

 
 
 
 
 

• • 

Atributos 
 

• FOTOCROMATICO 
• Antirayas 
• Anti Empaño 
• UV 99,9% 
• Anti Impacto 

 
 
 
 
 

• • 

Principales Pruebas y Testeos 
 
• Poder de refracción  
• Calidad óptica 
• Transmisión Luminosa  
• Prueba de penetración 
• Impacto de alta velocidad  
• Cobertura Lateral 
• Filtro UV. 



Usos 
 
 
• Para una correcta protección, coloque 
el anteojo en su rostro de manera que 
quede bien ajustado. 
• Antes de utilizar sus anteojos, realice 
una minuciosa inspección, asegurándose 
que no haya suciedad adherida a los 
lentes y que ninguna parte de sus 
anteojos esté dañada. 
• En caso de que este articulo incluya 
cordón de sujeción, asegúrese de usarlo 
de la forma correcta, anclándolo y 
ajustando 
correctamente en las patillas. 
 
Durante el transporte se recomienda 
llevarlo de manera que no se exponga a 
calor, humedad, golpes, exceso de polvo, 
etc. 
• Este anteojo protege contra impacto. 

Mantención 
 
 
• Se recomienda limpiar con agua corriente 
y secar con paño suave. No utilice 
líquidos corrosivos como alcohol, cloro, 
etc. 
• Procure limpiar sus anteojos después de 
cada uso y asegúrese de que todas las 
partes están libres de suciedad antes de 
guardarlo. 
• Reemplace el anteojo por uno nuevo, 
cuando exista evidencia o sospecha de 
daño. 
• El uso, mantenimiento y limpieza 
incorrectos pueden afectar la vida útil del 
anteojo. Por esto la inspección previa al 
uso es muy importante. 
• Para un correcto almacenamiento de sus 
anteojos de seguridad procure mantenerlo 
alejado de fuentes de calor intensas y 
de humedad elevada 

Los Anteojos de seguridad CARBON FOTOCROMATICO son fabricados en policarbonato oftálmico, material extremadamente liviano, 
fuerte y resistente a impactos.  
 
Al ser fotocromático, el lente cambia su tonalidad dependiendo de la exposición a la luz. Ejemplo. Un trabajador que empieza desde la 
madrugada, el lente comienza a obscurecerse a medida que va saliendo el sol, evitando de esta manera  el uso de  2 o mas lentes y 
como resultado 100% de protección en toda situación lumínica. 
 
Este material protege contra los rayos ultravioleta UV (UVA/UVB). 

Principales Pruebas y Testeos 
 
 
• Poder de refracción  
• Calidad óptica 
• Transmisión Luminosa  
• Prueba de penetración 
• Impacto de alta velocidad  
• Cobertura Lateral 
• Filtro UV. 



Advertencias 
 
 
Tabla 1(Marcaje Unitario Lente) 
• Leer las instrucciones previo a su 
utilización. 
• El no seguir las instrucciones de uso 
y mantención puede resultar en 
daño personal, incluyendo ceguera. 
• Este equipo de protección personal 
no garantiza protección ilimitada 
 
 
Tabla 1(Marcaje Unitario Lente) 
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SOBRELENTE MIAMI 
OVER-G ANTIEMPAÑANTE GRIS
Cód. 02-01-128

DESCRIPCIÓN
Anteojo que permite protección visual y que se ajusta 
sobre la mayoría de anteojos de prescripción óptica. 
Máxima protección frente a impactos y radiación UV. 
Diseño permite un buen ajuste al contorno facial, sin 
llegar a ser extremadamente robusto.

NORMAS

CARACTERÍSTICAS
• Anteojo de policarbonato, de diseño compacto. 
• Excelente protección frente a impactos 
   frontales, laterales y superiores. 
• Diseño de patillas plano y ligero para evitar 
   puntos de presión sobre las patillas del anteojo 
   óptico y brindar confortabilidad. 
• Tratamiento antiempaño. 
• Protección UV 99.9% y 100% para lentes I/O.

APLICACIONES EN INDUSTRIAS
• Minería
• Industria en General
• Agricultura
• Centrales de distribución eléctrica
• Industria nuclear
• Celulosa y papeleras
• Arenado y esmerilado
• Fundición e industria metal
• Industria alimenticia
• Substancias peligrosas
• Construcción
• Gas y petróleo

EN 166:2001 Z87.1
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BLOQUEADOR SOLAR 
FPS 50 LEBLON 1KG CON VALVULA

Cód. 10-01-041

• Envase de Polietileno color blanco con tapa  
   dispensadora blanca.
• Vida útil: 36 Meses
• Almacenamiento: Mantener en lugar fresco y seco.
• Modo de empleo: Aplicar abundantemente y en forma
   pareja 30 minutos antes de exponerse al sol. Reaplicar  
   el producto cada 1 a 2 horas y también después de 
   excesiva transpiración o secarse. Este producto es 
   resistente al agua, lo que significa que soporta 40 
   minutos de inmersión en el agua, manteniendo su 
   factor de protección solar (FPS).
• Precauciones de uso: Uso externo solamente. No    
   utilizar si es alérgico a alguno de los componentes de 
   la formulación. Evite contacto con los ojos, si ocurriera  
   enjuagar con agua inmediatamente. Si produce 
   irritación, suspender el uso. En niños menores de seis 
   meses de edad, no se recomienda la exposición al sol.  
   Mantenga fuera del alcance de los niños. En caso de 
   consultas llamar al CITUC (Centro de información 
   toxicológica de la Universidad Católica de Chile) al fono 
   226767000.

CARACTERÍSTICAS

En la fabricación de nuestros Protectores Solares, 
Laboratorios Maver emplea agua purificada de acuerdo a 
las más exigentes especificaciones de la Farmacopea 
Europea, ésto permite a nuestros bloqueadores proveer 
de hidratación sin dejar remanentes de sales en la piel. 
Formulado para uso diario.

DESCRIPCIÓN
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• Aqua, Ethylhexyl methoxycinnamate, Benzophenone-3, 
Ethylhexyl Salicylate, Diethylamino Hydroxybenzoyl Hexyl 
Benzoate, Glycerin, Dimethicone, Glyceryl Stearate, 
PEG100 Stearate, Acrylates copolymer, Cetaryl Alcohol, 
Propanediol, Tocopheryl Acetate, Lecithin, Hydrogenated 
Lecithin, Retinyl Palmitate, Magnesium Ascorbyl 
Phosphate, Carrageenans (Chondrus Crispus), 
Carbomer, Disodium Hydroxide, Phenoxyethanol, 
Triethanolamine, Fragance, Acrylates/C10-30 Alkyl 
Acrylate Crosspolymer, DMDM Hydantoin, EDTA, 
Methylparaben, Propylparaben.

COMPOSICIÓN Leblon tiene Factor de Protección Solar FPS 50, lo que brinda una alta protección 
contra rayos UVA/UVB.

Alta Protección UVB - UVA FPS 50

BENEFICIOS

La fórmula de Leblon esta testeada dermatológicamente, no irrita, no arde, apto 
para pieles sensibles.

Hipoalergénico

Leblon tiene una rápida absorción y no es graso, lo que hace su aplicación 
compatible con cualquier trabajo.

No es grasoso

Leblon contiene liposomas de vitaminas A, C y E, que funcionan como 
antioxidantes que evitan el envejecimiento.

Hidrata y Regenera la piel

Leblon mantiene su FPS hasta 40 minutos en el agua, lo que lo hace óptimo para 
resistir la transpiración y trabajo en ambientes humedos.

Resistente al Agua
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PROTECCIÓN CABEZA
FICHA TÉCNICA

PROTECTOR FACIAL LIVIANO PET 32 x 22 

  
• Protector facial que proporciona una primera capa 

de defensa resistente a fluidos y polvos. 
• Material: PET con doble cara anti-empaño.
• Rápido y fácil de poner y quitar.
• Ayuda a reducir el contacto accidental con la cara.
• Tamaño: 32 x 22 cm x 0,28 mm.
• No utilizar como protección contra llamas o chispas.
• No incluye mascarilla.

CARACTERÍSTICAS
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TALLA

ESTÁNDAR

Cód. 03-04-021
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CONTÁCTANOS

 TU SOCIO EN SEGURIDAD

jleones@tplusindustrial.cl

www.tplusindustrial.cl

aboscan@tplusindustrial.cl

contacto@tplusindustrial.cl

Pide tu cotización a nuestras
ejecutivas

http://tplusindustrial.cl/

